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DERGİ HAKKINDA / ABOUT THIS JOURNAL 

Amaç ve Kapsam  

Hangi alanda olursa olsun arayan ve üreten zamanı elinde tutmaktadır. Geri kalanlarsa tüketici kimliğine 

razı olarak beklemeyi alışkanlık haline getirmiştir. Bu, aynı zamanda bulan ve üretenlerin dilediği gibi 

yaşayıp diğerlerinin de yaşamlarını yönlendirdiği anlamına gelmektedir. Denilebilir ki gelişmiş toplumlar, 

çalışan, arayan, inceleyen, sorgulayan ve değerlendirenlerdir. 

Öte yandan iletişim araçlarının hızla gelişmesi ve bu araçların giderek küçülmesi, belge ve bilgiye ulaşımı 

daha kolaylaştırmıştır. Aynı zamanda bu durum, daha geniş kitlelere ulaşımı da sağlayarak arz talep 

düzenindeki zamanı azaltıp kitleyi çoğaltmıştır. Böylece kitle iletişim araçları bireyler ve kitleler arasındaki 

mailto:hatemturk@hotmail.com
mailto:harsakademi@gmail.com


Jenerik Dosyası, İçindekiler ve Editörden, Haziran 2025 / I-XIV 

 

~ VI ~ 
 

etkileşimi daha işlevsel ve güçlü kılmıştır. Gün geçtikçe insan, küçülen iletişim araçlarına daha bağımlı 

olmakta ve daha fazla sorununu bunlarla çözmeye uğraşmaktadır. 

Uygarlıkların üretim ekonomisinde bu kadar ilerlemesi, sistematiğin de ilerlemesine neden olmuştur. 

Böylece çalışmanın ötesinde işlevsel çalışmak, zamanı kullanmanın ötesinde verimli kullanmak gündeme 

gelmiştir ki bu, maddenin daha küçük parçalara ayrılması, tasnif, tanım ve işlevinin belirlenmesinde son 

derece önemli hale gelmiştir. 

Sosyal bilimler, doğrunun da sürekli tartışıldığı bir alandır. Zira her birey, insan tanımını daha da 

genişletmeyi başarmıştır. Öyleyse bu alanlarda var olabilmeyi başarabilmek başlı başına bir değerdir. 

Ancak literatür bilgisi, amaç-kapsam ve sınırlılıkla birlikte doğru metodolojiye ulaşmak, bilinci açık 

bireyleri bu alanlarda öne taşımaktadır. 

Yaşayan medeniyetler içinde Türk uygarlığı, insanlık birikimine en çok katkı sağlayanlardan biridir. 

Efendiliğin, alçak gönüllülüğün, temizliğin ve duruluğun başat özelliklerini oluşturduğu bu birikimde gerek 

dünyanın gerekse bölge coğrafyasının elde edeceği daha pek çok şey görülmektedir. Zaman zaman 

duraklama devirleri geçirse de ülkü ve bünye uyumu sağlandığında Türk milleti için hemen herkesi 

şaşırtacak başarıların kazanımı çok kolay görülmektedir. Bu uyum için özellikle sosyal bilimlerde daha 

özverili, daha disiplinli ve daha gözü açık olunması gerektiği düşünülmektedir. 

İçe kapanık toplumların ilerleyemeyeceği gibi özellikle Türk ulusu gibi gelişmelere son derece açık, gözü 

hep dışarılarda, hiçbir hareketliliğe kayıtsız kalmamış milletlerde kapalılık düşünülemez. Başta, geçmişten 

beri katma değeri olan kültürler olmak üzere evrendeki her hareketliliği izlemek Türk bilim adamlarının 

öncelikli görevi sayılmalıdır. 

Hars Akademi dergisi, Türk uygarlığı açısından önemli bir işlevi olan çadır / ev / oba / yurt / ülke / dünya 

anlamlarına da gelebilecek olan Göktürk alfabesindeki Eb / B  harfini logo olarak tercih etmiştir. Bundaki 

amaç, dünyayla entegrasyondan geri adım atmamış Türk toplumunun her zaman genel değerleriyle 

yaşadığını göstermektir. 

Hars Akademi dergisi, Türk kültürünün temel değerlerini alt yapısı kabul etmekle yurt içi ve dışındaki 

kültür sanat ve mimarlık alanlarındaki çalışmalara destek vermeyi amaçlamaktadır. 

Hars Akademi dergisinin Türk kültürüne katkı sağlamasını diler, yazar, okur ve hakem olarak ilgililerin 

desteğini talep ederiz. 

Hars Akademi dergisi; kültür, sanat ve mimarlık alanlarına yönelik araştırma, inceleme, derleme ve 

makaleleri kapsamına alan uluslararası hakemli bir dergidir. Dergi, bu alanlarda akademik çalışma yapan 

öğretim elemanı, araştırmacı ve sanatçılara yayın olanağı sunmak bilim, sanat ve kültüre katkı sağlamak 

amacıyla yayımlanmaktadır.   Derginin yazım dili Türkçe olmasıyla birlikte Almanca ve İngilizce dillerini 

de desteklemektedir. Yayın hayatına Haziran 2018’de başlayan dergi, Haziran ve Aralık ayı olmak üzere 

yılda iki kez yayımlanacaktır. 

HARS ACADEMY IDEAL 

Regardless of the field, it keeps the time that seeks and produces. The rest have made it a habit to wait by 

consenting to their consumer identity. This also means that those who find and produce live as they wish 

and direct the lives of others. It can be said that developed societies are those who work, seek, examine, 

question and evaluate. 

On the other hand, the rapid development of communication tools and the gradual reduction of these tools 

have made it easier to access documents and information. At the same time, this situation provided access 

to wider masses, reducing the time in the supply-demand order and increasing the mass. Thus, the mass 

media has made the interaction between individuals and masses more functional and powerful. Day by day, 



Jenerik Dosyası, İçindekiler ve Editörden, Haziran 2025 / I-XIV 

 

~ VII ~ 
 

people become more dependent on shrinking means of communication and try to solve more of their 

problems with them. 

The advancement of civilizations in the production economy has also led to the advancement of systematics. 

Thus, working functionally beyond working, using time more efficiently than using time has come to the 

fore, which has become extremely important in breaking matter into smaller parts, classification, definition 

and determination of its function. 

Social sciences is a field where truth is constantly discussed. Because each individual has managed to 

expand the definition of human even more. So, being able to exist in these areas is a value in itself. However, 

reaching the right methodology with literature knowledge, purpose-scope and limitations brings conscious 

individuals to the fore in these fields. 

Among the living civilizations, Turkish civilization is one of the most contributing to the accumulation of 

humanity. In this accumulation, in which mastery, humility, cleanliness and clarity constitute the dominant 

features, it is seen that there is much more to be achieved by both the world and the geography of the region. 

Although it goes through periods of stagnation from time to time, it is seen very easy for the Turkish nation 

to gain successes that will surprise almost everyone when the ideal and structure harmony is achieved. For 

this harmony, it is thought that it is necessary to be more self-sacrificing, more disciplined and more open-

minded, especially in social sciences. 

Just as introverted societies cannot progress, it is unthinkable for nations such as the Turkish nation, who 

are extremely open to developments, whose eyes are always outside, and which are not indifferent to any 

activity. It should be considered the primary duty of Turkish scientists to monitor every activity in the 

universe, especially the cultures that have added value since the past. 

Hars Academy magazine preferred the letter Eb / B in the Göktürk alphabet as its logo, which can also 

mean tent / house / oba / dormitory / country / world, which has an important function in terms of Turkish 

civilization. The aim in this is to show that the Turkish society, which has not taken a step back from 

integration with the world, has always lived with its general values. 

Hars Academy magazine aims to support the studies in the fields of culture, art and architecture in the 

country and abroad by accepting the basic values of Turkish culture as its infrastructure. 

We wish Hars Academy journal to contribute to Turkish culture, and we request the support of those 

concerned as writers, readers and referees. 

Hars Academy magazine; is an international peer-reviewed journal that covers research, review, 

compilation and articles in the fields of culture, art and architecture. The journal is published in order to 

provide publication opportunities to academic staff, researchers and artists who work in these fields and to 

contribute to science, art and culture. Although the language of the journal is Turkish, it also supports 

German and English languages. The journal, which started its publication life in June 2018, will be 

published twice a year, in June and December. 

 

ETİK İLKELER VE YAYIN POLİTİKASI 

Yayın hayatına Haziran 2018’de başlayan Hars Akademi Uluslararası Kültür Sanat Mimarlık dergisi 

Haziran ve Aralık ayı olmak üzere yılda iki kez yayımlanmaktadır. Derginin kısaltılmış adı Hars 

Akademi’dir. Makalelerde araştırma ve yayın etiğine uyan Hars Akademi, Yayın Etiği Komitesi’nin 

(COPE) “Dergi Editörleri İçin Davranış Kuralları ve En İyi Uygulama Rehber İlkeleri” ve “Dergi 

Yayıncıları İçin Davranış Kuralları”nı benimsemektedir. 

Hars Akademi dergisi, Türk kültürünün temel değerlerini alt yapısı kabul etmekle yurt içi ve dışındaki 

kültür, sanat ve mimarlık alanlarındaki çalışmalara destek vermeyi amaçlamaktadır. 
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Bu anlamda kültürü oluşturan, ona katkı sağlayan; mimarlık, dil, edebiyat, tarih, coğrafya, sosyoloji, güzel 

sanatlar, giyim kuşam gibi folklorik unsurları içeren konuları inceleyen alanlara ait bütün yazılara derginin 

kapıları açıktır. 

Yayımlama sürecine dâhil olan tüm tarafların (yazarlar, yayın kurulu ve hakemler) etik davranış 

standartlarına uygun karar vermesi gerekir. Yüksek etik standartları garanti altına almak için Hars Akademi 

dergisi, tüm taraflar için uluslararası standartlar geliştirmiştir. Hars Akademi dergisi, tüm tarafların bu 

standartlara uymalarını beklemektedir. Hars Akademi yayıncı olarak, yayıncılığın tüm aşamalarında 

vesayet görevini son derece ciddiye alır, etik ve diğer sorumluluklarını kabul eder. 

Telif Hakkı 

Yayımlanmak üzere kabul edilen makalelerdeki görüş ve bilimsel sorumluluklar yazara ait olup Hars 

Akademi sorumlu tutulamaz. Bununla birlikte yazar/lar çalışmalarının telif hakkından feragat etmeyi kabul 

ederek, değerlendirme için gönderimle birlikte çalışmalarının telif hakkını Hars Akademi’ye devretmek 

zorundadır. Bunun için makale yükleme aşaması sırasında karşılarına çıkan “Telif Hakkı Devir Formu”nu 

doldurup yine elektronik ortamda makale ile birlikte Dergi Park sistemi üzerinden yüklemelidir/ler. 

Yayın Kurulu İçin Uluslararası Standartlar 

Hars Akademi dergisi editörlerinin, Yayın Kurulu üyelerinin uluslararası standartlara (Yayın Etiği 

Komitesi'nin (COPE) belirlediği etik ilkeler. https://publicationethics.org/) gönüllü olarak uyması beklenir. 

Yayın Kurulu, gönderilen tüm yazılara ilişkin bilgileri gizli tutmalıdır. Bunun yanında gönderilen yazılar 

için yayın kararları almaktan sorumlu olan yayın kurulu hem okuyucu hem de yazarların ihtiyaçlarını 

karşılamak için çaba harcamalıdır. 

Yayın Kurulu, Hars Akademi’nin kalitesini yükseltmek için çalışmalıdır. Bu nedenle bilimsel kaliteye ve 

özgünlüğe önem vermelidir. Aynı zamanda gerektiğinde düzeltmeler, açıklamalar, geri çekilmeler ve 

özürler yayımlamaya hazır olmalıdır. 

Dergiye gönderilen bir makalenin yayımlanıp yayımlanmasına son olarak dergi editörü karar verir. 

Yazarlar İçin Uluslararası Standartlar 

Hars Akademi'ye başvuran tüm yazarların uluslararası standartlara (Yayın Etiği Komitesi'nin (COPE) 

belirlediği etik ilkeler. https://publicationethics.org/) uyması beklenir. 

Yazarlar, yazılarının özgün olduğunu onaylamalıdır. İntihal, sahtecilik, uydurmacılık, yinelenen yayın, veri 

üretimi vd. etik olmayan davranışlar yasaktır. Bunun yanında yazarlar araştırmaya katılanlara fiziksel ve 

yasal zarar vermemeli, psikolojik istismarda bulunmamalıdırlar. Ayrıca yazarlar araştırmalarına katılanlara 

özel yaşama gizlilik garantisi vermeli ve araştırmayı destekleyen kişileri ya da kurumları (sponsor) 

tanımlamalıdırlar. 

Gerek makale içerisinde gerekse dosya adında yazar ismine yer verilmemelidir. 

Yazarlar, yazılarının oluşturulmasında kullanılan tüm kaynakları kaynak listesine eklediğinden emin 

olmalıdır. Bir yazar yayımlanmış eserinde önemli bir hata veya yanlışlık olduğunu keşfettiğinde, derhal 

dergi editörünü veya yayıncısını haberdar etmeli ve makaleyi geri çekmek veya düzeltmek için editörle iş 

birliği yapmalıdır. 

Yazarlar, herhangi bir çıkar çatışmasıyla ilgili durumu Hars Akademi’ye bildirmelidir. 

Makalelerle ilgili tüm süreçler elektronik ortamda yapılmaktadır. Derginin yazım dili Türkçe olmakla 

birlikte Almanca ve İngilizce dillerini de desteklemektedir. 

Dergiye gönderilen makaleler, başka bir dergide yayımlanmamış veya yayımlanmak üzere gönderilmemiş 

olmalıdır. Fakat bilimsel bir toplantıda sunulmuş ve yayımlanmamış olan bildiriler yayımlanmak üzere 

dergiye gönderilebilir ancak bildirinin sunulduğuna ilişkin bilgi dipnotta bildirilmelidir. 
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Yazar/lar dergi web sayfasında verilen yazım kurallarını takip etmekle ve mutlaka bu kurallara bağlı 

kalmakla yükümlüdür. Yazım kurallarına ve kaynakça gösterimine uygun olmayan durumlarda dergi 

editörü yazıya müdahale edebilir, üzerinde düzeltme yapabilir. Süreci yetişmeyen makaleler bir sonraki 

sayıda değerlendirilmek üzere işleme alınacaktır. 

İntihal 

Hars Akademi dergisine gönderilen her makalenin intihal raporu Dergipark tarafından yüklenmektedir. 

Kontrol sırasında %20'nin üzerinde olan makaleler yazarına iade edilecektir. Makalelerde ve diğer 

çalışmalarda intihale ve %20 üzerinde benzerliğe rastlanmadığı ve yayıma uygunluk açısından 

incelendikten sonra (yayıma uygun görülmeyen makaleler sürece dâhil edilmez) çalışmalar alanında uzman 

iki hakeme gönderilir. 

Hakemler İçin Uluslararası Standartlar 

Hakemlerin hakemlik davetini kabul ettikten sonra uluslararası standartlara (Yayın Etiği Komitesi'nin 

(COPE) belirlediği etik ilkeler. https://publicationethics.org/) gönüllü olarak uyması beklenir. 

Hakemler yazıya ilişkin bilgileri gizli tutmalıdır. Bunun yanında hakemler, makalenin yayımlanmasını 

reddetmek için sebep olabilecek tüm bilgileri Editör Kurulu'nun dikkatine sunmalıdır. 

Hakemler, makaleleri bilimsellik açısından değerlendirmelidir. Yazıları yalnızca özgünlüklerine, 

önemlerine ve derginin alanlarına uygunluğuna göre objektif olarak değerlendirmelidirler. Hakemler 

yazarlardan bağımsız olarak makaleleri bilimsellik açısından değerlendirilmelidir. 

Hakemler, makalede herhangi bir çıkar çatışması ile karşılaştığında Hars Akademi’ye bildirimde 

bulunmalıdır. 

Editör, makalelerin yayımlanmasını belirlemek ve kötü niyetli davranışları (misconduct) önlemek için 

gönderilen makaleleri iyice kontrol eder. Bir araştırma kötü niyetli olarak tanımlanırsa, editörün ve 

hakemlerin geri bildirimlerine göre, yazının geri çekilmesinden veya düzeltilmesinden ilgili yazar 

sorumludur. 

Dergide kör hakemlik sistemi uygulanmaktadır. Ancak hakemler kendilerine gönderilen değerlendirme 

formunda, kendilerine dair istenen bilgileri doldurmak zorundadır. Bu bilgiler hiçbir şekilde yazarla 

paylaşılmamaktadır. 

Makaleler, hakemlere sistem üzerinden doğrudan (yazarın yüklediği dosyada şekil ve yazım kuralları 

haricinde değişiklik yapılmadan) yönlendirilmektedir. 

Dergide kör hakemlik sistemi uygulandığından makale üzerinde yazar-hakem gizliliğini sağlama adına 

makalenin sahibini tanımlayıcı isim ya da herhangi bir kimlik bilgisine yer verilmemelidir. Bu bilgiler, 

yazara “Telif Hakkı Formu” ile gönderilen “Yazar Tanıma Formu” yoluyla dergi editörü tarafından yazıya 

eklenecektir. 

Hakemlerin değerlendirmeleri sonucunda iki hakem tarafından olumlu rapor alan makale, bir sonraki sayıda 

yayımlanır. Hakem raporlarında eşitlik olmaması durumunda makale editör tarafından gerek görülürse 

üçüncü bir hakeme gönderilir. Bu durumda makalenin yayımlanıp yayımlanmamasına üçüncü hakemin 

raporuna göre karar verilir. Ayrıca hakeme tanınan süre içerisinde makale değerlendirilmezse makale yeni 

bir hakeme gönderilir. 

Çeviri, aktarım, kitap ve etkinlik tanıtımı, röportaj, söyleşi vd. gibi yazılar bir hakeme yönlendirilir. 

Hakemlerden gelen raporlara göre, makalenin aynen yayımlanmasına (kabul), raporda belirtilen 

düzeltmeler yapıldıktan sonra yayımlanmasına (düzeltmelerle kabul), raporda belirtilen düzeltmeler 

yapıldıktan sonra tekrar hakemlere gönderilmesinin istenmesine (düzeltme) veya yayımlanmamasına (ret) 

karar verilir. Hakem raporlarına göre verilen bu karar, yazar veya yazarlara mümkün olan en kısa süre 

içerisinde bildirilir. 
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Hakemlerin düzeltme yönünde görüş bildirmeleri durumunda, yazardan gerekli düzeltmeleri tamamlayarak 

göndermesi istenir. Düzeltme istenen makaleler, yazarı tarafından düzeltilmedikçe yayımlanmaz. 

Onay Politikası 

Yazar veya yazarlar etik ve yasal standartlara uymalı ve araştırmaya katılanlara aşağıdaki koşullar 

bildirilmelidir: 

Öncelikle araştırmaya katılanların onlar hakkında bir araştırma yapılacağı konusunda bilgilendirilmelidir. 

Bunun yanında katılımcılara, katılımın gönüllü olduğu, katılmayı reddetmeleri durumunda herhangi bir 

cezalandırmanın olmadığı ve katılımcıların herhangi bir zamanda ceza almadan çekilebilecekleri 

konusunda bilgilendirilmelidir. 

Araştırmaya katılanlar, araştırmanın amacı ve araştırmada izlenecek prosedür hakkında bilgi verilmesi 

gerekmektedir. Katılımcılar araştırma ile ilgili soruların yanıtları için size ulaşabilecekleri iletişim bilgileri 

konusunda bilgilendirilmelidir. 

Araştırmaya katılanlar, iş birliği yapmayı kabul etmeleri durumunda onları etkileyebilecek herhangi bir risk 

ve rahatsızlık varsa katılımcılara bildirilmesinin yanında katılımın olası doğrudan yararlarının (örneğin 

makalenin veya bölümün bir kopyasının alınması) olduğu konusunda bilgilendirilmelidir. Son olarak 

katılımcılar gizliliğinin nasıl korunacağı konusunda bilgilendirilmelidir. 

Açık Erişim Sistemi 

Açık erişimli olan bir dergi olan Hars Akademi’yi kullanıcı veya kurumlar bedelsiz olarak kullanabilir. 

Kullanıcıların tam metinlerin içeriğini okuma, yükleme, kopyalama, arama ve bağlantı yaparken yayıncı 

veya yazardan önceden izin almasına gerek yoktur. Dergideki yazı ve görseller kaynak gösterilmek 

koşuluyla kullanılabilir. 

 

DERGİMİZDE YAYINLANAN YAZILARIN HER TÜRLÜ SORUMLULUĞU YAZARLARINA AİTTİR. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Jenerik Dosyası, İçindekiler ve Editörden, Haziran 2025 / I-XIV 

 

~ XI ~ 
 

 İÇİNDEKİLER / Contents 
  

  MAKALELER (Articles) 

 

1.   ANAMORFİK SANAT UYGULAMALARINA BİR ÖRNEK: “HACİVAT VE KARAGÖZ” /  

1-11. 

AN EXAMPLE OF ANAMORPHOIC ART APPLICATIONS: “HACİVAT AND KARAGÖZ” /  

1-11. 

 

Zeliha KAYAHAN – Naile ÇEVİK  

 

2. KEMAL BİLBAŞAR’IN ROMANLARINDA ANLATIM UNSURU OLARAK KÖTÜCÜL 

KİŞİLERİN CEZALANDIRILMASI / 12-25. 

THE PUNISHMENT OF MALEVOLENT PEOPLE AS A NARRATIVE ELEMENT IN KEMAL 

BİLBAŞAR’S NOVELS / 12-25. 

 

Mustafa DERE 

 

 3. GAZAVÂT-I HAYREDDİN PAŞA ADLI ESERDE (vr. 1b-200a) GEÇEN ASKERLİK VE 

SAVAŞ TERİMLERİ / 26-43.  

MILITARY AND WAR TERMS IN THE WORK NAMED GAZAVÂT-I HAYREDDİN PASHA 

(vr. 1b-200a) / 26-43.  

 

Sevde Nur CEYLAN ERTEN – Mesut ŞEN  

 

4. GELENEKSEL VE MODERN ÇOCUKLUK ARASINDA TANZİMAT’IN ALAFRANGA 

TİPİNE YENİDEN BAKMAK / 44-54.  

BETWEEN TRADITIONAL AND MODERN CHILDHOOD LOOKING AGAIN AT TANZIMAT'S 

FLATRANGA TYPE / 44-54.  

 

Hüseyin AYAZ  

 

5. ECE AYHAN’IN “MEÇHUL ÖĞRENCİ ANITI” ADLI ŞİİRİNDE “ULUSAL ALEGORİ” / 55-

67.  

“NATIONAL ALLEGORY” IN ECE AYHAN’S POEM “MEÇHUL ÖĞRENCİ ANITI” / 55-67.  

 

Fatma ÇOLAK ASAN  

 

 

 

 



Jenerik Dosyası, İçindekiler ve Editörden, Haziran 2025 / I-XIV 

 

~ XII ~ 
 

6. KAZAK EDEBİYATÇI ORD. PROF. DR. ZAKİ AHMETULI AHMETOV (HAYATI, 

BİLİMSEL ÇALIŞMALARI)  / 68-74.  

KAZAKH LITERARY SCHOLAR ORD. PROF. DR. ZAKI AHMETULI AHMETOV 

(LIFE AND SCHOLARLY WORKS) / 68-74.  

 

Mehmet Mesut KAPLAN  

 

7. YAŞLILIKTA DUYU KAYIPLARININ HUZUREVİ TASARIMINA ETKİSİ / 75-83.  

THE IMPACT OF SENSORY LOSSES IN AGING ON NURSING HOME DESIGN / 75-83.  

 

Sema Nur BAĞCA  

 

RÖPORTAJ – (Report)  

 
8. YERALTINDA BİRKAÇ DAKİKA: HAKAN GÜNDAY İLE RÖPORTAJ / 84-86.  

A FEW MINUTES UNDERGROUND: INTERVIEW WITH HAKAN GÜNDAY / 84-86.  

 

Hakan PEKDEMİR  

 

KİTAP TANITIMI – DEĞERLENDİRME (Book Introduction Evaluation)  

 

9. EMİNE BİLGEHAN TÜRK: HİKÂYELER (KIRIK BİLLÛR’DAN) / 87-89.  

EMİNE BİLGEHAN TÜRK: STORIES (FROM KIRIK BİLLÛR) / 87-89.  

 

Özlem OCAK  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Jenerik Dosyası, İçindekiler ve Editörden, Haziran 2025 / I-XIV 

 

~ XIII ~ 
 

 

EDİTÖRDEN 

Orta Doğu’daki Savaş ve Biz 

Dünya, 13 Haziran 2025’e İsrail’in uzun menzilli roketlerle İran’ı vurmasına uyandı. 

İran’ın üst düzey asker, siyaset ve bilim insanlarının yatak odalarında vurulma görüntüleri, 

Amerika ve Batı’nın ön verdiği İsrail’in güç gösterisiydi. Böylece Orta Doğu’nun Türkiye ile 

en büyük diğer ülkesi İran da İsrail’in doğrudan hedefi oldu. Bu, Irak ve Suriye sonrasındaki 

sıralama açısından da önemli bir yere işaret etmekteydi. Bir propaganda aracı olarak belli bir 

söylem gücüne ulaşan Büyük İsrail Projesi, bölgedeki diğer ülkeler gibi Türkiye’de de yankı 

bulmaktaydı. Bu bağlamda son altı aylık periyotta İsrail’in Suriye’de Türkiye ile sıcak temasın 

eşiğine gelmiş olması da ayrı bir endişe konusu oldu. Bu gelişmelerin içinde en büyük çıkmaz 

ve gelecek adına savaşın yayılma korkusunu tetikleyen şeyse ilgili coğrafyada İsrail’e destek 

veren unsurların azımsanamayacak derecede olmasıdır.  

İran, her ne kadar diğer bölge ülkeleri gibi kolay lokma gibi görünmese de iç işlerindeki 

istikrarsızlık, uzun zamanlı ambargo, ekonomi ve sanayideki durağanlık, mezhep 

çatışmasından dolayı diğer İslam ülkeleriyle geçimsizliği, ülkedeki etnik farklılığın fazlalığı 

gibi nedenlerle kırılgan bir yapıya sahiptir. Ancak güçlü bir devlet geleneği, tarihi ve kültürel 

alt yapısının her türlü çatışmalara karşı dirençli olması, büyük bir nüfus ve toprak potansiyeli 

onları bölgede olduğu gibi dünyada da saygın bir devlet yapmaktadır.  

İsrail, dünyanın büyük bir bölümünden itilerek üç dinin ortak kutsalının bulunduğu ve 

kendilerince “vaad edilmiş topraklar”da güçlü bir uygarlık inşa etmektedir. Geçmişte pek çok 

yerde zulüm gören ve çoğu devletçe katliamlara maruz kalmasından sonra kendi topraklarında 

hafıza psikolojisiyle çalışmakta ve sürekli yayılmacı politika üretmektedir. Avrupa’nın 

yanında özellikle Amerika’nın bölgedeki gözü kulağı konumunu da üstlenerek onların 

menfaatlerindeki maliyeti düşürme politikası gereği cesaretini sürekli zinde tutmaktadır. 

Bunun yanında onların en büyük itici gücü, etkisini her fırsatta herkese ulaştırmaya çalışan 

propagandasıdır. Dünyanın bilinçaltına aşılanan şey deterjandan kolaya, silahtan teknolojiye 

dek her İsrail ürününün hatasız ve mükemmel olduğudur.  

İsrail ve İran’ın din devleti olması onların ortak noktasıdır. Haliyle ikisi de sınırları 

dışında da büyük bir etki ağına sahiptir. İsrail’in dünyadaki tüm Yahudilerin devleti olma 

politikası, her Yahudi’nin merkeziyetçi bakışına neden olmaktadır. Bu da onların nüfus ve 

güç yapısının görünenden daha fazla olmasını sağlamaktadır. İran’ın gerektiğinde İslam 
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devleti görüntüsü, gerektiğinde ise İslam içindeki ayrılıkçı yapının lideri pozisyonu olması 

onlara özellikle bölgede güçlü bir alan hâkimiyeti vermektedir.  

Savaş şu anda beşinci gününde karşılıklı sert psikolojik ve sıcak hamlelerle sürmektedir. 

Tarafların etrafında şimdiye dek net duruşlu bloklaşmalar başlamadı. Avrupa ve Amerika 

genel anlamda sanki İran, İsrail’e saldırmış gibi “İsrail’in kendini koruma hakkının olduğu” 

yönünde açıklama yapmaktadır. Ancak gidişata göre daha keskin taraflaşma önümüzdeki 

süreçte ortaya çıkacak gibi görünmektedir. Türkiye ise başından beri İsrail’in saldırgan 

tutumunu eleştiren açıklamalar yapmaktadır.   

İsrail’i güçlü yapan şeylerin bilim, özgürlük ve çalışma olduğunu hemen herkes bilir. 

Nüfus, tarihi birikim, toprak büyüklüğü gibi etkenlerin savaşın seyrini aynı oranda 

yürütmemesi bunlarla açıklanabilir. Günümüzde çağdaş uygarlıklar daha çok çalışma, bilim, 

kültür, üretim ekonomisi ve insan hak ve özgürlükleriyle var olabilmektedirler. Aynı unsurları 

başta İran ve diğer bölge ülkelerinde aramak beyhude bir çaba olacaktır. Çünkü bu ülkelerde 

zaman çoğunlukla siyasi istikrarsızlıklar, temel hak ve özgürlüklerin devletçe çiğnenmesinden 

dolayı toplumsal huzursuzluklar, devletin aşırı israfına karşı halkın yoklukla mücadelesi, 

demokrasi gibi hukukun da kıtlık içindeyken muhaliflerin hapishane, sürgün ve siyasi 

cinayetlerin kurbanı olmasıyla sürmektedir. 

İsrail bilim, kültür, sanat, spor, hukuk ve insan hakkı gibi zamanın tüm argümanlarıyla 

donanmış olarak doludizgin giderken bunların olmadığı ülkeleri dize getirme hakkını 

kendinde görerek zulümde kendisiyle yarışmaktadır. Bu gidiş, kendini yok edip yeniden 

Anadolu ve Türk uygarlığına sığınmak zorunda kalmak gibi bir sona dönüşebilir. Belki de 

dünya için çok daha feci bir son yaklaşmaktadır. Bunu şimdiden kestirmek zorsa da Türk 

halkının, aydının ve en çok da devleti yönetenlerin çok iyi bilmesi gereken şeyler 

bulunmaktadır. Onlardan birincisi temel hak ve ödevleri gözden uzak tutmadan daima bilimin 

ışığında yürümektir. Daha sonra farklı düşünceyi yıkıcı atmosfere çekmeden demokratik bir 

değer olarak kabullenip bundan kazanım sağlamak olmalıdır. Petrolün önemli kaynaklarından 

olan Orta Doğu’da yaşamanın güçlü demokrasi, güçlü hukuk, güçlü devlet ve güçlü 

teknolojiden geçtiği artık anlaşılmış olmalıdır.  

Hatem Türk 

Hars Akademi Editörü 

17.06.2025.    


